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Tanulmányok: 
1. Cumae és Csanád romjai a neolatin versköltészet két darabjában – Sannazaro és Révai 

Miklós elégiája = TÓTH Sándor Attila, TÓTH Sándor Máté, „Hirdetjük: kivirult az ős 
latin nyelv!”. Tanulmányok a neolatin irodalmi hagyományt követő néhány 18. századi 
szerzőről, Gradus ad Parnassum, Szeged, 2010. 135–152. 

2. A hős Laudon tábornagy és Belgrád 1789-es visszafoglalásának emlékezete Hödl Joachim 
latin disztichonjaiban = UŐ., uo. 153–172. 

3. Diadal a kudarcban: Belgrád vára és Laudon tábornagy II. József török háborújának 
forgatagában, valamint a Hadi és Más Nevezetes Történetek néhány tudósításában = 
Kutatások az Eötvös József Főiskolán 2010, Eötvös József Főiskolai Kiadó, Baja, 2010. 
165–184. 

4. „Primae fac ut alea pugnae vertat fausta tibi famae ventura relinque bella gerenda tuae”. 
(Hősök és csaták a neolatin jezsuita költészetben – Adalékok a jezsuita Ubertino Carrara 
az 1697-es zentai csatát megörökítő művéhez) = Historia Ecclesiastica, szerk.: Martin 
JAVOR, Prešov, 2013/2, 47–68. 

5. Rekatolizáció és katolikus hitvédelem a 18. századi osztrák–magyar jezsuita 
rendtartományban – Fáy Dávid jezsuita misszionárius családjának csodálatos megtérése 
Kayling József és Eckart Anzelm jezsuita rendtársak emlékiratában (társszerzőként TÓTH 
Sándor Attilával) = Rekatolizáció, ellenreformáció és katolikus megújulás 
Magyarországon, szerk.: Peter KÓNYA, Vydavatelstvo Prešovskej Univerzity, Prešov, 
2014. 402–415. 

6. „Quis sim, quis fuerim, paucis Te Musa docebit”. Hödl Joachim a misszionárius, 
plébános és neolatin versköltő – Fejezetek egy 18. századi jezsuita életéből = Ünnepi kötet 
Dr. Molnár Imre egyetemi tanár 80. születésnapjára, szerk.: JAKAB Éva – POZSONYI 
Norbert, SZTE ÁJTK, Szeged, 2014. 457–471. 

 
Szövegkiadások: 
1. TERTINA Mihály, Latin nyelvű költeményei, közzéteszi: TÓTH Sándor Attila, TÓTH 

Sándor Máté, Gradus ad Parnassum Könyvkiadó, Szeged, 2011. (B/5 196 p.) 
2. KAYLING József, ECKART Anzelm, Fáy Dávid jezsuita misszionárius emlékezete, 

latinul és magyarul közzéteszi: TÓTH Sándor Máté, bevezető tanulmány: TÓTH Sándor 
Attila, Gradus ad Parnassum Könyvkiadó, Szeged, 2012. (B/5 240 p.) 

 
Latin szöveggondozások: 
1. TÓTH Sándor Attila, Az Ég múzsája és planétája: Uránia. Szerdahely György 

csillagászati tankölteményei, Gradus ad Parnassum Könyvkiadó, Szeged, 2007. 
2. TÓTH Sándor Attila, Canova, Napóleon – és Tertina Mihály. Canova Napóleon-

szobráról szóló magyarországi neolatin epüllion és recepciója, Gradus ad Parnassum 
Könyvkiadó, Szeged, 2007. 

3. Analecta poetica. Jacobus Mariosa autográf kéziratából, bevezető tanulmány és 
szövegkiadás: TÓTH Sándor Attila, Gradus ad Parnassum Könyvkiadó, Szeged, 2007. 



4. TÓTH Sándor Attila, A deákos nemesi életforma és a neolatin verskultusz. Perecsényi 
Nagy László Orodias című verseskötetének kortársaihoz szóló versei, Eötvös József 
Főiskolai Kiadó, Baja, 2007. 

5. TÓTH Sándor Attila, Jacobus Masenius poétikája, Gradus ad Parnassum Könyvkiadó, 
Szeged, 2008. 

6. TÓTH Sándor Attila, Jacobus Pontanus poétikája , Gradus ad Parnassum, Szeged, 2009. 
7. TÓTH Sándor Attila, Latin humanitas, neolatin poézis: I/1. A jezsuita rend 18. századi 

költői, Gradus ad Parnassum Könyvkiadó, Szeged, 2010. 
8. TÓTH Sándor Attila, Eruditio, humanitas, promotio. Fáy Dávid Alajos verse(i) a gyermek 

(II.) Józsefről, Gradus ad Parnassum Könyvkiadó, Szeged, 2013. 
 

Recenzió: 
1. Magyar Remekírók – Új folyam: Magyarországi gondolkodók – 18. század 

(Bölcsészettudományok I.), a szövegeket válogatta, a kötetet szerkesztette és az utószót 
írta TÜSKÉS Gábor = Az MTA Irodalomtudományi Intézetének recenziós portálja, 
http://rec.iti.mta.hu/rec.iti 

 
Lektorálás: 
1. JAKAB Éva, Humanizmus és jogtudomány. Brissonius szerződési formulái I., a latin 

szövegek fordításában közreműködött: SZABÓ Pál, a fordítást lektorálta: POZSONYI 
Norbert és TÓTH Sándor Máté, Pólay Elemér Alapítvány, Szeged, 2013. 

 
Nemzetközi és országos előadások, konferenciák: 
1. Lateinische Staatssprache – ungarische Nationalsprache: Zeitschriften auf Latein um die 

Jahrhundertwende des 18-19. Jahrhunderts für die Sache der ungarischen Sprache. 
Előadás a Ludwig Boltzmann Institut „Latin, National Identity and the Language 
Question in Central Europe” című konferenciáján, Innsbruck, 2012. december 13-15.  

2. Laudon tábornagy és Belgrád visszafoglalásának emlékezete Hödl Joachim latin 
disztichonjaiban. Előadás a Magyarországi Neolatin Egyesület 2012. évi konferenciáján, 
Budapest, 2012. december 17-18. 

3. Rekatolizáció és katolikus hitvédelem a 18. századi osztrák–magyar jezsuita 
rendtartományban – Fáy Dávid jezsuita misszionárius családjának csodálatos megtérése 
Kayling József és Eckart Anzelm jezsuita rendtársak emlékiratában. Előadás az Inštitút 
histórie Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity v Prešove „Rekatolizácia, 
protireformácia a katolicka restaurácia v Uhorsku/ Rekatolizáció, ellenreformáció és 
katolikus megújulás Magyarországon” című konferenciáján, Prešov (Eperjes), 2013. 
június 20-21. 

4. Uralkodók, hadvezérek, csaták – Történelmi témák a 18. századi neolatin költészetben. 
Előadás az I. Neolatin Konferencián, Szeged, 2013. november 7-9. 


